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В творческом облике за­
служенного артиста Абхаз­
ской АССР Бориса Амичба 
привлекает органичное соче­
тание вокальных и сцениче­
ских данных. Его красивый 

тенор теплого 
одинаково 
регистрах.

лирический 
тембра звучит 
ровно во всех
Каждая фраза, каждая ин­
тонация, каждый нюанс рож­
даются из музыкальной кан­
вы и сценической ситуации. 

Пение с детства было его 
родной стихией. В неболь­
шом селе Гвада Очамчирско- 
го района, где жила семья 
Амичба, мать Бориса была 

Езвестна как прекрасная пе- 
унья. Она хорошо играла 
а чбнгури, учила детей ста- 

ЛЗРинным народным песням, 
S Осрививала им любовь к му- 
О ^выке. Потом были школьные
і- боровой, танцевальный и 

драматический кружки, вьь 
ступления на олимпиадах са­
модеятельного искусства. И 
все-таки пр окончании шко­
лы Борис поступил в Сухум­
ский государственный педа­
гогический инстиут им. 
А. М. Горького, серьезно ув­
лекся языкознанием'. Тепло 
вспоминает он своих педаго- 

. гов М. Майтоп, В. Дворян­
скую, Т. Ежову, благодаря 
которым 
новями
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он овладел ос- 
английского язы­

ка, навыками разговорной 
речи. Но пение оста­
валось для Бориса естест­
венной жизненной потребно­
стью. И она привела его в 

конце концов в Сухумское 
музыкальное училище им. 
Д.' Аракишвили, в класс 
сольного пения.

В 1962 году Борис Амич­
ба окончил педагогический 
институт и одновременно — 
музыкальное училище по 
классу М. Левинцовой. Мо­
лодого специалиста оставля­
ют работать на кафедре, пе­
ред ним открываются двери 
аспирантуры, ему прочат на­
учную деятельность. Но он 
предпочитает вступительный 
экзамен в Тбилисскую госу­
дарственную консерваторию 
им. В. Сараджишвили и 
вновь становится студентом. 
В период учебы в классе 
профессора Г. Маргдиева, а 
затем Ш. Кутателадзе он 
овладевает академической 
манерой пения, оттачивает 
вокальное мастерство.

В 1968 году в Сухуми 
впервые была полностью по­
ставлена опера 3. Палиа­
швили «Даиси*. Партию 
Малхаза исполнил Борис 
Амичба. Газета «Вечерний 
Тбилиси» тогда писала: 
«Малхаз-Амичба привлек 
голосом красивого тембра, 
музыкальностью, задушевной 
теплотой исполнения, сце­
нической внешностью и юно­
шеской порывистостью. Хо­
чется выделить особенно 
удачно прозвучавшие «Таво 
чемо», прощальную арию и 
дуэт с Маро».

После окончания консер­
ватории Борис Амичба ста­

жируется в Тбилисском ака­
демическом театре оперы и 
балета им. 3. Палиашвили,-- 
а затем его зачисляют в 
штат — солистом театра. За 
время работы здесь он ос­
воил большой оперный ре­
пертуар. Одна из любимых 
его партий — Ленский в 
«Евгении Онегине» П. Чай-
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конского. «Я люблю вас, 
Ольга», — это ариозо зву­
чит у него одухотворенно, 
высоко поэтично, но сквозь 
радость проглядывает что-то 
иное, будто с самого начала 
Ленский — Амичба знает, 
что счастье призрачно, не­
уловимо. Каким-то особен­
ным звуком ’ — высоким, 
бестелесным •— начинает пе­
вец знаменитую арию — 
«Куда вы удалились». Не 
тоска, не стремление вер­
нуть «златые дни весны» —• 
нет, в голосе звучит смире­
ние перед неизбежным.

Слушали тбилисцы в ис­
полнении Амичба и партию 
Альфреда в «Травиате» Вер­
ди. С первых же нот, с пер­
вых его фраз зритель попа­
дает под обаяние этого ли­
рического героя. Перепол­
няющая его любовь к Вио­
летте буквально выплескива­
ется с легкостью н упоени- 

еж в Знаменитой «Застоль­
ной». ІОднако, помимо вир­
туозности, партия Альфреда 
требует. изящной простоты 
пения. П голос певца звучит 
нежно, мягко, всеми краска­
ми своего тембра.

На афишах театра оперы 
и балета им. 3. Палиашви­
ли имя солиста Бориса

ТАЛАНТА
РАССКАЗЫ

О ЛЮДЯХ ИСКУССТВА

Амичба значилось в «Иолан­
те» Чайковского (Водемон). 
«Риголетто» Верди (герцог 
Мантуанский), «Кармен» Би­
зе (Хосе), «Даиси» 3. Па­
лиашвили (Малхаз»)... Все 
свои любимые арии певец 
исполняет и в концертных 
программах. Но попытка оха­
рактеризовать творческий 
облик Б. Амичба будет не­
полной, если не сказать о 
его камерных концертах. В 
них почти непременно при­
сутствуют образцы итальян­

ской музыки — народные 
песни и арии, стилистику 
которых певец тонко чувст­
вует. В .его репертуаре —• 
песни Шумана, романсы 
Глинки и Чайковского, про­
изведения Листа, Рахмани­
нова, Аракишвили, Баланчи- 
вадзе, Свиридова, Кабалев­
ского, Лагидзе, Мурадели и 
других, а также народные 
песни, исполняемые арти­
стом, в зависимости от их 
характера, то с размахом и 
удалью, то проникновенно и 
задушевно. При этом певец 

каждое произведение испол­
няет на языке оригинала: 
он поет на русском и италь­
янском, немецком и украин­
ском. грузинском и абхаз­
ском... В творческой лабо­
ратории артиста идут посто­
янные поиски красок, ори­
гинальных психологических 
приемов, тембровых нюан­
сов.

Голос Бориса Амичба ча­
сто звучит в Пицундском 
храме в сопровождении «ко­
роля инструментов» — ор­

гана, способного, по словам 
певца, «передавать не толь­
ко дух эпохи Баха и Генде­
ля, но и дух современной 
национальной музыки». Так, 
в программе органного кон­
церта певца можно услы­
шать абхазские и грузин­
ские песни — «Песню Пи­
росмани» А. Чцмакадзе, 
«Родник» О. Тактакишвили, 
«Милая Родина» — слова 
Д. Гулиа, музьщд И. Лакер- 
бай. «Песню ранения» 
Р. Гумба и др.

Бывают произведения, сы­
грать или спеть которые 
очень важно для дальнейшей 
творческой работы исполни­
теля. Таким произведением 
в жизни певца явилась пер­
вая абхазская опера «Ала- 
мыс» Д. Шведова, поставлен­
ная в марте этого года. Мно­
го сил, труда, энергии вло­
жил Борис Александрович в 
работу над ролью глащюго 
героя оперы — Сеида.

С композитором Д. Шве­
довым Бориса Амичба свя­
зывала тесная дружба —• 
вначале как студента и пе­
дагога. а затем — как двух 
музыкантов-единомышленни­
ков. Еще обучаясь в консер­
ватории в классе Шведова, 
он был частым гостем в до­
ме Дмитрия Николаевича. 
За годы учебы учитель не 
только помог ему подгото­
вить обширную программу 
камерных произведений, но 
и советовался с ним, делил­

ся своими творческими за­
мыслами. Благодарный уче­
ник вел большую пропаган­
дистскую работу, стараясь 
ближе познакомить широкие 
массы слушателей с напи­
санной Шведовым оперой. 
Си часто включал в свои 
концерты небольшие, но 
очень интересные в вокаль­
ном и сценическом отноше­
нии арии, писал об этой 
опере в прессе. Кстати, им 
выполнен перевод текста 
оперы.

Амичба-переводчик «стар­
ше» Амичба-певца. Еще 
учась в институте, он начал 
работать над переводами 
английских народных баллад 
и песен. В своих переводах 
Борис Александрович при­
держивается точности инто­
наций и ритмического соот­
ветствия стиху оригина­
ла. Но больше всего пере­
водчик стремится выявить 
сущность поэзии автора, пе­
редать правду чувств и мыс­
лей, особенности поэтиче­
ской речи, любит ставить пе- 
ред собой в переводах труд­
ные задачи. Так, он заново 
«открыл» абхазскому чита­
телю сонеты Шекспира, ро­
ман Э. А. Войнич «Овод», 
вышедшие в разное время в 
его переводе на абхазский 
язык в издательстве «Ала- 
шара». Вскоре появится но­
вая работа Амичба — пе­
ревод на абхазский «Сказок 
для взрослых» О. Уайльда.

В таланте Бориса Алек­
сандровича есть еще олна 
грань — педагогическая. 
Долгое время он преподавал 
в Тбилисском театральном 
институте им. Ш. Руставели 
студентам абхазской студии 
культуру речи, вел класс 
сольного пения в Сухумском 
музыкальном училище им. 
Д. Аракишвили.

«Искусство вокала, — го­
ворит Борис Александро­
вич, — не терпит безразли­
чия. Поэтому удается толь­
ко то произведение, в кото­
рое певец вложил свое 
сердце, сделав его частике;: 
своего существа. Умение по­
любить и найти в себе те 
ростки характера, которые 
необходимы в данной рабо­
те — это не только залог 
успеха, это моя профессио­
нальная обязанность. Я все­
гда, выходя на сцену, пом­
ню слова великого Л. Со­
бинова: «Когда удается пев­
цу ревниво следящую за ним 
аудиторию захватить и ис­
торгнуть у нее вздох • удив­
ления — вот это значит, 
что искусство в данный мо­
мент исполнило свою пер­
вую священную заповедь».

В. ЧЕРКЕЗИЯ 
инспектор по музыкалъ- 
ным учреждениям Мини­
стерства культуры Аб­
хазской АССР.
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